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Déardaoin, 21 Deireadh Fómhair, 2010
Thursday, 21st October, 2010

10.30 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

4. An Bille um an Dlí Coiriúil (Cosaint agus an Teaghais) 2010 — An Dara Céim (atógáil).
Criminal Law (Defence and the Dwelling) Bill 2010 — Second Stage (resumed).

17. Ráitis maidir leis an Tuarascáil ar Bhaint an Bhia 2020.
Statements on the Food Harvest 2020 Report.

P.T.O.



1222 

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

4. An Bille um an Dlí Coiriúil (Cosaint agus an Teaghais) 2010 — An Dara Céim (atógáil).
Criminal Law (Defence and the Dwelling) Bill 2010 — Second Stage (resumed).

17. Ráitis maidir leis an Tuarascáil ar Bhaint an Bhia 2020.
Statements on the Food Harvest 2020 Report.

MEMORANDA

Déardaoin, 21 Deireadh Fómhair, 2010
Thursday, 21st October, 2010

Cruinniú den Choiste um Chuntais Phoiblí i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Oideachas agus Scileanna i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 10 
a.m.

Meeting of the Joint Committee on Education and Skills in Committee Room 2, LH2000, at 10 
a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaí Eorpacha i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 11.30 a.m.
Meeting of the Joint Committee on European Affairs in Committee Room 4, LH2000, at 11.30 

a.m.

Cruinniú den Fhochoiste  um Leanaí  den Chomhchoiste um Shláinte  agus Leanaí  i  Seomra 
Coiste 3, TL2000, ar 11.30 a.m. (príobháideach).

Meeting of the Sub-Committee on Children of the Joint Committee on Health and Children in 
Committee Room 3, LH2000, at 11.30 a.m. (private).

Cruinniú  den  Chomhchoiste  um Fhorfheidhmiú  Chomhaontú  Aoine  an  Chéasta  i  Seomra 
Coiste 3, TL2000, ar 1.45 p.m.

Meeting of  the  Joint  Committee  on the  Implementation  of the  Good Friday Agreement  in 
Committee Room 3, LH2000, at 1.45 p.m.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir le síniú an Chomhaontaithe ar mhodh 
Malartú  Litreacha  idir  an  tAontas  Eorpach 

1)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
signature of the Agreement in the form of an 
Exchange of Letters  between the European 
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agus  Ríocht  Mharacó  maidir  le  bearta 
cómhalartacha  léirscaoilte  i  ndáil  le  táirgí 
talmhaíochta, táirgí talmhaíochta próiseáilte, 
éisc agus táirgí iascaigh, Prótacail 1, 2 agus 
3 agus  na  hIarscríbhinní  a  ghabhann leo  a 
athsholáthar  agus  leasuithe  ar  an 
gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lena 
mbunaítear comhlachas idir na Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Ríocht Mharacó, den pháirt eile, mar aon le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010)483.

Union  and  the  Kingdom  of  Morocco 
concerning  reciprocal  liberalisation 
measures on agricultural products, processed 
agricultural  products,  fish  and  fishery 
products,  the replacement of Protocols 1, 2 
and 3 and their Annexes and amendments to 
the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Communities  and  their  Member 
States, of the one part, and the Kingdom of 
Morocco,  of  the  other  part  together  with 
explanatory information note.
Com (2010) 483.

2) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir  le  críochnú  an  Chomhaontaithe  ar 
mhodh  Malartú  Litreacha  idir  an  tAontas 
Eorpach  agus  Ríocht  Mharacó  maidir  le 
bearta  cómhalartacha  léirscaoilte  i  ndáil  le 
táirgí  talmhaíochta,  táirgí  talmhaíochta 
próiseáilte,  éisc  agus  táirgí  iascaigh, 
Prótacail 1, 2 agus 3 agus na hIarscríbhinní a 
ghabhann leo a  athsholáthar  agus leasuithe 
ar  an  gComhaontú  Eora-Mheánmhara  lena 
mbunaítear comhlachas idir na Comhphobail 
Eorpacha agus a mBallstáit, de pháirt, agus 
Ríocht Mharacó, den pháirt eile, mar aon le 
nóta faisnéise míniúcháin.
Com (2010) 485.

2)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
conclusion of an Agreement in the form of 
an  Exchange  of  Letters  between  the 
European  Union  and  the  Kingdom  of 
Morocco concerning reciprocal liberalisation 
measures on agricultural products, processed 
agricultural  products,  fish  and  fishery 
products,  the replacement of Protocols 1, 2 
and 3 and their Annexes and amendments to 
the  Euro-Mediterranean  Agreement 
establishing  an  association  between  the 
European  Communities  and  their  Member 
States, of the one part, and the Kingdom of 
Morocco,  of  the  other  part  together  with 
explanatory information note.
Com (2010) 485.

3)  Tuarascáil  ón  Roinn  Cumarsáide, 
Fuinnimh  agus  Acmhainní  Nádúrtha  don 
Oireachtas  faoi  Alt  2(5)  d'Acht  an Aontais 
Eorpaigh  (Grinnscrúdú)  2002 don tréimhse 
Eanáir go Meitheamh, 2010.

3)  Report  of  the  Department  of 
Communications,  Energy  and  Natural 
Resources  to  the  Oireachtas  under  Section 
2(5) of  the European Union (Scrutiny) Act 
2002 for the period January to June, 2010.

4) An Bord Pleanála. Tuarascáil Bhliantúil, 
2006.

4) An Bord Pleanála. Annual Report, 2006.

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1)  An  Chomhairle  Náisiúnta  Eacnamaíoch 
agus Sóisialach. Tuarascáil Uimh. 21. – "An 
Euro:  Peirspeictíocht  Éireannach".  Iúil, 
2010.

1) National  Economic and Social  Council.  
Report  No.  21  -  "The  Euro:  An  Irish 
Perspective". July, 2010.

2)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Sláinteachas  Bia  agus  Beatha)  (Leasú) 
(Uimh. 2) 2010 (I.R. Uimh. 488 de 2010).

2)  European  Communities  (Food and  Feed 
Hygiene) (Amendment) (No. 2) Regulations 
2010 (S.I. No. 488 of 2010).

P.T.O.
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3)  An  tOrdú  um  Chomhairleoir  Speisialta 
(An  tAire  Coimirce  Sóisialaí)  a  Cheapadh 
2010 (I.R. Uimh. 490 de 2010).

3) Appointment of Special Adviser (Minister 
for Social  Protection) Order 2010 (S.I. No. 
490 of 2010).

4)  An  tOrdú  um  Chomhairleoir  Speisialta 
(An tAire  Coimirce  Sóisialaí)  (Uimh.  2)  a 
Cheapadh 2010 (I.R. Uimh. 491 de 2010).

4) Appointment of Special Adviser (Minister 
for  Social  Protection)  (No.  2)  Order  2010 
(S.I. No. 491 of 2010).

5)  Rialacháin  na  gComhphobal  Eorpach 
(Sláinteachas Earraí Bia) (Leasú) 2010 (I.R. 
Uimh. 497 de 2010).

5)  European  Communities  (Hygiene  of 
Foodstuffs) (Amendment) Regulations 2010 
(S.I. No. 497 of 2010).

6) Rialacháin na gComhphobal Eorpach (Dlí 
Ginearálta  Bia)  (Leasú)  2010  (I.R.  Uimh. 
498 de 2010).

6)  European  Communities  (General  Food 
Law)  (Amendment)  Regulations  2010  (S.I. 
No. 498 of 2010).

7) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um 
Thalmhaíocht,  Iascach  agus  Bia.  An  Tríú 
Tuarascáil:  Tuarascáil  ar  an  Tuarascáil 
Speisialta  ón  Ombudsman  maidir  leis  an 
Scéim  um Báid  a  Chuaigh  go  Tóin  Poill. 
Deireadh Fómhair, 2010.

7)  Houses  of  the  Oireachtas.  Joint 
Committee  on  Agriculture,  Fisheries  and 
Food.  Third  Report:  Report  on 
Ombudsman's Special Report on the Lost at 
Sea Scheme. October, 2010.
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